
urmărind premierele 

P A R I N J I I T E R I B I L I 
de Jean Cocteau—TEATRUL NATIONAL „I. L. CARAGIALE" * 

în discursul de primire în Academia 
Franceză, in 1955. Andre Maurois se 
adresa lui Jean Cocteau : „Aveţi dreptul 
să spuneţi: eu nu mă iau după mode, 
am creat prea multe!" Astăzi, creatorul 
capricios al atîtor „vogi" literare şi artis
tice, „prinţul frivol" al artelor, atît de 
liber în faţa şcolilor şi convenţiilor, atit 
de ispitit de ciudăţeniile suprarealismului, 
este catalogat, în panorama critică a lite
raturii franceze contemporane, nu in rîn-
durile avangărzii pe care o proclama cu 
fervoare, ci in tiparele unei tradiţii pro
prii spiritului francez, ale cărei rădăcini 
(în poezie) ating opera lui Charles 
d'Orleans. 

Dacă, în ramificaţiile operei teatrale a 
lui Cocteau. ramura recreării mitului an
tic ( M a ş i n a i n f e rna l a ) , cea a poeziei tra
gicului cotidian (Vocea u m a n ă ) , a gro
tescului absurd ( M i r i i d i n T u r n u l E i f f e l ) , 
sau partiturile dramatice de la baza crea
ţiilor muzicale ale „grupului celor 6" pot 
suscita încă un real centru de interes, 
integrîndu-se cu prospeţime în căutările 
şi formulele unui teatru experimental de 
azi, în schimb piesele psihologice cu im
plicaţii realiste au suferit cel mai crunt 
eroziunea feroce a timpului. După 30 de 
ani de la premieră. P ă r i n ţ i i t e r i b i l i ne 
fac să rîdem. Ei şi-au pierdut semnifica
ţiile psihologice şi încărcătura meditativ-
filozofică, unghiul trimiterilor aluzive la 
realitatea unei epoci s-a îngustat pînă 
într-atîta încît la suprafaţa dramei ră
mîne doar trama unei intrigi banale, 
ţesătura unor situaţii de b u l e v a r d . Celui 
căruia bulevardul şi reţeta comercială îi 
repugnau, timpul i-a jucat, o festă. 

Azi, avangarda teatrului de idei este 
în cu totul altă parte. Fără îndoială că 

„harabaua". camera burgheză. înăbuşitoa
re, pereţii îmbîcsiţi între care se macină 
pînă la distrugere acei părinţi „teribili" 
au însemnat la momentid respectiv un 
denunţ al ..dezordinii". Cocteau înfiera, 
în stilul lui elegant şi spumos, „dezor
dinea stabilă", haosul valorilor compro
mise într-o lume crepusculară. Alături de 
el ţipau în cor, în acele timpuri, şi alţii, 
..acei camarazi din strada Ulm şi de la 
Sorbona" — cum îi denumeşte Pier re de 
Boisdeffre —, înccrcînd cu seriozitate sau 
cu obrăznicie, grav sau în glumă, să 
impună în teatru sau în pictură, în mu
zică sau in balet, suflul unei arte noi, 'în
noitoare. 

Cocteau ne arată cît de incapabili erau 
părinţii să facă ordine. Ce dezordine cum
plită răvăşea morala şi gesturile lor. cît 
de năclăite şi de tulburi le erau idealurile 
şi aspiraţiile... Copiii, la rindul lor la fel 
de „teribUi" in scara aprecierilor autoru
lui, căutau să facă „ordine", să-şi con
struiască un spaţiu de securitate morală, 
o rigoare etică... (Copiii „trişti" au apărut 
mai tîrziu, după război.) Acest sublext 
grav reiese destul de anevoios printre re
plici. Aluziile se înlănţuie precare, meta
fora e fragilă ; învinge doar cadrilul si
tuaţiilor, triumfă ..sîmburele de vodevil", 
aparenţa de comedie, dind la o parte 
drama şi eludînd complet mecanismul tra
gic. Căci pentru tînărul public din 1968. 
dezordinea „părinţilor teribili", haosul 
pe care nu l-au putut învinge cei adulţi 
şi responsabili se exprimă cu adevărat 
tragic şi limpede în decorul unei alte 
piese : tot o cameră înăbuşitoare, mur
dară şi în cumplită neorînduială ; părin
ţii, la fel, sînt „lunatici", ţicniţi, tatăl 
(adevărată coincidenţă) — inventator ra-

* Regia şi scenografia : Miron Niculescu. Distr ibuţ ia : Tanţ i Cocea (Yvonne); Dina 
Cocea şi Ir ina Răchi ţeanu-Ş ir ianu (Leonie); Geo Barton (Georges); Adela Mârcu le scu (Made-
leine); George Paul Avram (Pierre). 
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tat, relaţiile dintre ei, la fel de tulburi şi 
paradoxale ; dar, în Tango-M/ lui Mrozek, 
aspirafia spre ordine e cu adevărat răsco
litoare, drama e profundă, căci Jjreţul 
căutărilor îl plătesc cei tineri. 

Fără îndoială că apropierile între tea
trul lui Mrozek şi cel al lui Cocteau sînt 
hazardate, dar undeva se pune în discuţie 
aceeaşi problemă a raporturilor dintre ge
neraţii : cu adevărat grav, generalizator, cu 
valoare de avertisment în Tamgo ; oarecum 
frivol, aparent complicat, dar în fond 
vetust, după reţetă, în dansul P ă r i n ţ i l o r 
t e r ib i l i . Să fim totuşi indulgenţi; în 1938, 
„dezordinea" la care se referă atît de 
mult Cocteau n-a atins pragul dezastru
lui care a urmat un an după aceea, 
chipul sinistru al lui Edek nu se profila 
limpede tuturor conştiinţelor... 

Scurtînd această digresiune, să ne în
toarcem la spectacolul primei noastre 
scene — care cu obstinaţie repune pe 
afişe succesele teatrului de altădată. Ne-
lăsîndu-se intimidat de prestigiul autoru
lui, regizorul Miron Niculescu a intervenit 
cu îndrăzneală în text, o perind în două 
direcţii: îndepărtarea unor stridenţe me
lodramatice, accente patetic-retorice (ac
tul 111); dislocarea acelui strat tulbure, 

cu aluviuni psiho-patologice, în cel mai 
ortodox spirit freudian, ce marchează ra
portul Yvonne-Pierre. Rezultatul a cores
puns intenţiilor : umbra relaţiilor inces
tuoase a dispărut cu desăvîrşire, copiii 
sînt puri, luminoşi; părinţii — murdari, 
ridicoli : alianţa tinereţii, a Binelui, tri
umfă. Nimeni nu înţelege de ce mama 
se sinucide în final! Mă întreb însă — 
şi nedumerirea e de durată mai veche — 
de ce în scenă reducem cu atîta uşurinţă 
coeficientul de particularitate al scriito
rilor. De ce uneori Pirandello şi Diirren-
matt se aseamănă cu lbsen şi Cehov, de 
ce, acum, Cocteau poate fi cu uşurinţă 
confundat cu Marcel Pagnol ? Reducerea 
la acelaşi numitor a conflictelor subtil 
psihologice, desenarea raporturilor sociale 
cu aceeaşi peniţă netă, fără pete de clar
obscur, ne lasă fără îndoială iluzia re
prezentării acestor scriitori. Afirmăm că-l 
jucăm pe Cocteau. In ce măsură Cocteau 
e Cocteau, cînd el e alterat in însăşi sub
stanţa sa stilistică ? 

Aşadar, în perimetrul unor situaţii de 
vodevil, soldate neaşteptat cu un „unhap-
py-end", actorii au construit — cu rezul
tate inegale — cîteva portrete. 

în prima prefaţă a Păniniţilor t e r ib i l i , 
autorul pretindea că dificultatea ce tre-

De la stingă la dreapta : Adela Mârculescu (Madeleine), Irina Răchiteanu-Şirianu (Leonie). George Paul 
Avram (Pierre), Tanţi Cocea (Yvonne) şi Geo Barton (Georges) 
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buie învinsă este obţinerea s t i l u l u i *(s.n.) 
fără căutarea unui limbaj anume şi fără 
pierderea n a t u r a l u l u i . Stil şi eleganţă, na
turaleţe au avut deopotrivă Irina Răchi-
ţeanu-Şirianu (Leonie) şi Tanţi Cocea 
(Yvonne). Portretul lui Leonie este ela
borat de lrina Răchiţeanu cu o delicateţe 
demonică — trăsătură distinctivă a per
sonajului. Calculul infailibil, previziunea 
reacţiilor celor din jur, pînda continuă a 
gesturilor, dirijarea sentimentelor — şi 
totul învăluit în distincţie şi vagă obo
seală, în înţelegere şi generozitate. în ro
lul victimei, Tanţi Cocea şi-a ferit tot 
timpul eroina de primejdia melodramei, 
impunînd un joc discret în nuanţe de co
medie şi cu singulare contrapuncturi dra
matice. Dificil prin conturul desuet al 
midinetei îndrăgostite — afectuos, de un 
tată; pasional, de fiul aceluiaşi —, rolul 

Madeleinei a căpătat relief şi farmec în 
jocul dezinvolt şi suplu al Adelei Măr-
culescu. Partitura feminină a reprezenta
ţiei declanşează un real cîmp magnetic al 
interesului compoziţional şi acoperă evi
dent cea masculină. Geo Barton în rolul 
lui Georges a speculat comicul situaţiei 
(tată înşelat de propriu-i fiu), accentuînd 
situaţiile de vodevil. George Paul Avram 
(Pierre) a interpretat corect, dar cu mo
notonie in registru, puritatea fiului „ră
tăcitor" a cărui „reîntoarcere acasă'' e 
marcată definitiv de disperare. Replica 
finală a tînărului — „niciodată n-am să 
înţeleg" — n-a izbutit să capete dimen
siunile dramatice largi, ce eventual ar fi 
deschis un alt orizont spectatorului, în 
momentul căderii cortinei. 

Mira Iosif 

„ N I C N I C " 

de Anca Bursan şi Gheorghe 

LA TEATRUL DE COMEDIE* 

S i t u a t ă pe u n ş a n t i e r de c o n s t r u c ţ i i , 
a c ţ i u n e a piesei care s t ă l a baza n o i i p re 
mie re a T e a t r u l u i de Comedie d e s c o p e r ă , 
cu v i z i b i l ă d i s p o z i ţ i e l i r i c ă , în rea l i ta tea 
c o t i d i a n ă , p r e z e n ţ a u n u i o p t i m i s m robust, 
n ă z u i n ţ a de a m o b i l a v i a ţ a cu sent imente 
î n a l t e , cu i d e a l u r i mora le , s ă n ă t o a s e . U n 
c l i m a t a l a f e c ţ i u n i i şi a l poeziei , a l v o i o 
ş ie i tonice, e s u s ţ i n u t p r i n t r - u n d i a l o g 
v i u , cu umor . p r i n d e t a l i i ce d e n o t ă s p i r i t 
de o b s e r v a ţ i e , i n v e n t i v i t a t e s c e n i c ă . D i n 
colo de f ac i l i t a t ea şi d i d a c t i c i s m u l u n o r 
r e p l i c i l i v r e ş t i şi a for isme banale, recu
n o a ş t e m a u t o r i l o r u ş u r i n ţ a de a crea o 
a m b i a n ţ ă de p r o s p e ţ i m e t o n i c ă , pe care 
spec ta tor i i o a c c e p t ă cu s a t i s f a c ţ i e . 

T e m a î m b i n ă r i i r e a l i s m u l u i cu fantezia, 
cont roversa d i n t r e e lanu l roman t i c , gene
ros che l t u i t , şi s p i r i t u l l u c i d , e c h i l i b r a t ; 
î n f r u n t a r e a d i n t r e e f o r t u l g r a t u i t şi i n i 
ţ i a t i v a r a ţ i o n a l ă v ă d e s c i n t e n ţ i a a u t o r i l o r 
de a s i tua piesa pe o p l a t f o r m ă de dez
batere, l a n i v e l u l une i p r o b l e m a t i c i cu 
s e m n i f i c a ţ i i ma jo r e . 

Panco 

A n g a j a t ă î n t r e cei d o i e ro i p r i n c i p a l i 
— M ă r ă u şi N i c n i c — , controversa t i nde 
să d u c ă la concluzia că î n v i a ţ ă e ne
vo i e şi de u n s trop de nebunie, de „ n i c -
n i c i " , f ă r ă de care n u ar f i fost pos ib i le 
r e a l i z ă r i l e de s e a m ă ale o m e n i r i i . 

S i m b o l a l g e n e r o z i t ă ţ i i şi a l d ă r u i r i i 
de sine, a l c u r a j u l u i f ă r ă l i m i t e , a l v i s ă 
t o r i l o r care se pot j e r t f i cu a c e e a ş i cre
d i n ţ ă p e n t r u o idee s u b l i m ă , dar şi p e n t r u 
una r i d i c o l ă , N i c n i c , e rou l piesei, dega
j e a z ă p ic ioare le u n u i p o d ca să nu-1 ia 
apa, d i n a m i t e a z ă o s t î n c ă pen t ru a des
chide u n d r u m m a i bun şi f i x e a z ă î n 
v î r f u l m u n t e l u i u n c î r l i g . A c ţ i u n i d e r i 
z o r i i , r i d i c o l e şi i n u t i l e , pe b u n ă drepta te 
demne de i ron iza t . Rostul acestui per
sonaj pare să f i fost t o t u ş i acela de a 
pune în m i ş c a r e r e sor tu r i l e s u f l e t e ş t i ale-
ce lo r la l t e personaje, de a - i face pe oa
m e n i i ş a n t i e r u l u i să î n ţ e l e a g ă m a i cu 
p r i n z ă t o r real i ta tea , să se r i d i ce d inco lo 
de p l a n ş e t ă , l a v i z iunea m a r i l o r perspec
t ive . D a r care s în t aceste perspect ive r* 

* Regia : Moni Ghelerter. Decoruri şi costume : I . Popescu-Udr i ş te . Distr ibuţia r Amza 
Pellea (Tudor Mărâu); Sanda Toma (Liana Stilea); lurie Darie (Sorin Vî l san) ; Val . P lă târeanu 
(Dan Br iaru) ; Virgi l Ogăşanu (Nicolae Udrea); C . Vint i lă (Vasile). 
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